
Parts List-A:
Liste des pièces détachées-A:
Lista de Partes-A:

A. Table Top/ Dessus de table/
Tabla de la mesa

B. Legs (4)/ Pieds (4)/ Patas (4)
C. Lid/ Couvercle/ Tapa
D. Bridges (7)/ Ponts (7)/ Puentes (7)
E. Trains (3)/ Trains (3)/ Trenes (3)
F. Cars (3)/ Voitures (3)/ Coches (3)

Fasteners:
Attaches:
Sujetadores:

16 x Washer Head Screws 1-7/8” (4,762 cm)
La vis de tête de rondelle
Tornillo con cabeza de arandela
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This Product is intended for family domestic indoor use only  by children ages 3 years and up.
The board will absorb water.
Tools Required: Phillips Screwdriver. We recommend an Electric Screwdriver.
• Thank you for purchasing a Step2 Product. If you have any questions about this product, please call The Step2 Company
toll free at 1-800-347-8372 or contact us via the internet at www.step2.com.
• If you decide to dispose of a Step2 product, disassemble and dispose of it in such a way that no unreasonable
hazards exist. Step2’s products are recyclable plastic. Refer to the recycling symbol     for the level number located
on each part for appropriate sorting; please recycle.
OBSERVING THE FOLLOWING STATEMENTS AND WARNINGS REDUCES THE LIKELIHOOD OF SERIOUS OR
FATAL INJURY.
•   Adult supervision required
•   Children should not sit or stand on this play surface.
• Inspect the toy periodically for loose or damaged components. Call 1-800-347-8372 for replacements.
• Tightly secure connections. Advise children not to use equipment until properly assembled
•  For general cleaning we recommend mild soapy water.

Ce produit est destiné à un usage domestique et familial intérieur uniquement. Le planche absorbera de l'eau.
Outil requis : Tournevis Phillips. Nous recommandons un tournevis électrique.
• Merci pour votre achat du produit de Step2.  En cas de questions sur l’assemblage ou l’emploi du produit, veuillez appeler le
numéro gratuit de La Société Step2: 1- 800-347-8372 ou sur Internet www.step2.com.
•  Pour jeter au rebut la produit de Step2, ce produit de Step2 la en prenant les précautions nécessaires pour prévenir tout danger.
Les produits Step2 sont en plastique recyclable. Pour un triage approprié des pièces, veuillez vous reporter au chiffre qui
accompagne le logo       sur chacune d'elle. Veuillez recycler.
RESPECTEZ LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET LES AVERTISSEMENTS CI-APRÈS POUR ÉVITER LES
RISQUES DE BLESSURES GRAVES VOIRE MORTELLES.
Ce produit est projeté pour l'usage par les enfants des âges 3 ans et plus.
•   Le contrôle adulte a exigê.
•  Les enfants ne doivent pas asseoir ou doivent tenir sur cette surface de pièce.
• Vérifiez l’état du jouet régulièrement afin de détecter toute pièce abîmée ou desserrée. Composez le
1-800-347-8372 pour obtenir des pièces de rechange si nécessaire.
• Resserrer toutes vis. Conseiller de l'aux enfants pour ne pas utiliser l'equipement jusqu' a convenablement assemble
• Pour un nettoyage général nous vous recommandons de nettoyer le produit avec de l’eau savonneuse.

PRIERE DE GARDER CETTE FEUILLE POUR FUTURE REFERENCE

PLEASE SAVE THIS SHEET FOR FUTURE REFERENCE

      WARNING: CHOKING HAZARD -  Small parts. Adult assembly required.
• Some of the components of this product are small and may contain sharp points; care should be taken when unpacking
and assembling this product. Adult assembly required.
• Not for children under the age of 3 years.

• A cause de certaines pieces qui sont petites et qui pourraient contenir des pointes aigues, faites attention quand vous
déballez et assemblez le produit et quand vous assemblez ce produit; l'assemblage doit être fait par un adulte.
• Pas pour des enfants sous l'âge de 3 ans.

       MISE EN GARDE: DANGER DE SUFFOCATION - Petites pièces. Assemblage par un adulte requis.

Este producto es solamente para uso familiar doméstico en interiores. La tabla absorberá agua.
Implementos Requerido: Destornillador Phillips. Recomendamos un Desarmador Eléctrico.
• Gracias por adquirir la Cuerpo de la Cupé Musical de Step2. Si tuviera alguna pregunta acerca del montaje o
del uso de la Cuerpo de la Cupé Musical, por favor llame al teléfono gratuíto de la Compañia Step2, 1-800-347-
8372 o a través de nuestro sitio web www.Step2.com.
•  Si usted decide desechar la producto de Step2 desármela y deséchela de forma que no ocasione riesgos
innecesarios. Los productos de Step2 son de material plástico reciclable. Consulte el símbolo      con el número de nivel
de reciclado en cada una de las partes para así clasificarlas y reciclarlas apropiadamente. Por favor recicle el producto.

Deluxe Canyon Road Train & Track Table™ 754700
De luxe table de circuit et de voie ferrée dans un canyon
De lujo mesa con Vía Férrea y Camino de Cañón

The Step2 Company, LLC.
10010 Aurora-Hudson Rd.
Streetsboro, OH  44241  USA
1-800-347-8372

(330)656-0440

Valid only in U.S.A. and Canada
Numéro disponible uniquement aux États-Unis et au Canada
Numero valido solo en EUA à Canada

Step2 UK LTD
Lowkbers
Lowkbers Lane, Ingleton
North Yorkshire, England
LA6 3JD

Uk freephone: 0800 393159
Step2 UK website: www.step2uk.com

Adult assembly required
Requiere ser armando por un adulto

Necesita ser ensamblado por un adulto

RETENGA ESTA INFORMACION PARA REFERENCIA FUTURA

       ADVERTENCIA: PELIGRO DE SOFOCACIÓN - Partes pequeñas. Necesita ser ensamblado por un adulto.

• Tenga cuidado cuando desempaca y monta este producto porque algunas partes son pequeñas y pueden tener
puntas puntiagudas. Necesita ser ensamblado por un adulto.
• No para los niòos bajo edad de 3 aòos.

Tools Required:
Outlis Requis:
Herramientas Requerida: (Recommended)

(Recommandé)
(Recomendado)

TENGA EN CUENTA LOS SIGUIENTES ENUNCIADOS Y ADVERTENCIAS PARA REDUCIR LA
PROBABILIDAD DE LESIONES SERIAS O MORTALES:
Este producto es pensado para el uso por niños de edades 3 años y arriba.
• La supervisión adulta requirió.
•  Los niños no deben sentarse ni deben pararse en esta superficie del juego.
• Inspeccione periódicamente si el juguete tiene componentes sueltos o dañados. Si son necesarias
piezas de repuesto llame al 1-800-347-8372.
• Apriete todos tornillos. Aconseje a niños para no utilizar equipo hasta apropiadamente reunido
•  Para una limpieza general se recomienda el uso de agua con un jabón suave.
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Place a table leg into the recess as shown.Press down firmly
to secure in place.

Placez le pied de la table dans l'encastrement, comme le montre
l'illustration. Appuyez fermement dessus pour l'emboîter.

Placez le pied de la table dans l'encastrement, comme le
montre l'illustration. Presione hacia abajo con firmeza para
asegurarlo en su lugar.

Attach the leg to the table top with 2 x 1-7/8” screw as shown.

Fixez le pied au dessus de table, à l'aide de la vis de 1 x 4,762 cm,
comme le montre l'illustration.

Fije la pata a la tabla de la mesa con 1 tornillo de 4,762 cm.
tal y como se muestra.

Repeat steps 1 - 3 to attach the other 3 legs.

Recommencez les étapes 1 à 3 pour installer les trois autres pieds.

Repita los pasos 1 a 3 para fijar las otras 3 patas.

1 2 3
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2 x 1-7/8” 4,762 cm

Bridge Placement/ Enjamber le Placement/ Salve la Colocación

NOTE: Bridges D4-D7 can be placed in any color arrangement.
REMARQUE : Les ponts D4-D7 peuvent être installés indépendamment de leur couleur.
NOTA: Los puentes D4-D7 pueden colocarse en cualquier disposición de colores.

2 x 1-7/8” 4,762 cm

Attach the leg to the table top with 2 x 1-7/8” screw as shown.

Fixez le pied au dessus de table, à l'aide de la vis de 1 x 4,762 cm,
comme le montre l'illustration.

Fije la pata a la tabla de la mesa con 1 tornillo de 4,762 cm.
tal y como se muestra.
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Place lid on table as shown.
Placer le couvercle sur la table tel qu’illustré.
Coloque la tapa en la mesa tal y como se muestra.

3

9

6 7 8

Press down firmly on both ends to secure the bridge in place.
Repeat steps 6-8 for other 6 bridges.

Appuyez fermement sur les deux extrémités afin d’installer
correctement le pont.
Répétez les étapes 6-8 pour installer les 6 autres ponts.

Presione con firmeza a ambos lados para asegurar el puente
en su lugar. Repita los pasos 6 a 8 para los otros 6 puentes.

Place the bridge in its desired location.

Installez le pont à l'endroit souhaité.

Coloque el puente en la ubicación deseada.

To secure the bridge to the table, use the same colored fastener
as the bridge and place into the designated holes.
2 fasteners per bridge

Pour fixer le pont à la table, utilisez les attaches
de même couleur que ce pont en les plaçant
dans les trous correspondant. 2 attaches par pont.

Para asegurar el puente a la mesa, use el tornillo
del mismo color del puente y colóquelo en los
orificios asignados. 2 tornillos por cada puente
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Decal Placement pages 4 and 5/ Le placement de décalque pagine 4 et 5/ La colocación de la etiqueta pagina 4 y 510
Important/ Important/ Impotante
When placing your decals make sure
to allow 1/16” to 1/8” gap in between.

Lorsque vous installez vos autocollants,
vérifiez qu'il y a bien une distance de 1/16 à
1/8 po entre eux.

Cuando coloque las calcomanías
asegúrese que quede un espacio de 1/16
a 1/8 pulg. en el medio.

Suggested starting point.
Letter (Q)
Point de départ suggéré.
Lettre (Q)
Punto de inicio sugerido.
Letra (Q)
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Decals must be applied to a clean, dry surface.We
recommend use of rubbing alcohol and a clean,
dry rag to prepare surface for decal application.
Allow surface to dry completely before applying
decals. Remove air from under decals by applying
pressure to the decals starting from the center,
and working towards the edges.

Les décalcomanies doivent être appliquées sur une
surface propre et sèche. Nous recommandons d’utiliser
de l’alcool à friction et un chiffon sec et propre pour
préparer l'application des décalcomanies sur la surface.
Laissez sécher complètement avant d’appliquer les
décalcomanies sur la surface. Éliminer l’air sous les
décalcomanies en exerçdant une pression sur les
décalcomanies, en partant du centre jusqu’au bord.

Las calcomanías deben colocarse en una superficie
limpia y seca. Recomendamos el uso de alcohol y
un trapo limpio y seco para preparar la superficie
para la aplicación de las calcomanías. Deje que la
superficie se seque por completo antes de colocarlas.
Quite el aire atrapado debajo de las calcomanías
haciendo presión desde el centro hacia los bordes.
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